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‘The Maintenance and Affiliation Orders
’ (Maxlmum Weekly Payments)
Ordinance, 1975

THE STATES, in exercise of the powers conferred
upon them by Articles one and three of the Law
entitled “Loi relative 4 la Séparation de Mariés en
Police Correctionnelle ” registered on the twenty-first
day of August, nineteen hundred and thirty, as
amended(a), section two of the Maintenance and
Affiliation Orders (Amendment) Law, 1955, as
amended(b), and Articles two and five of the Law
entitled . “ Loi relative & I’Entretien des Enfants
Ilégitimes, 1927 ” registered on the fourth day of
June, nineteen hundred and twenty-seven, as amend-
“‘ed(c), and in pursuance of their Resolution of the
twenty-s1xth day of March, nineteen hundred and

seventy—ﬁve hereby order:—

" (@)~ Ordtes en” Conseil Vol.-VIIL p. 452; Vol. XI, p.-318;
Vol. XVI, p. 173; Vol. XIX, p. 21; No. XIX of 1972.

(b) Ordres en Conseil Vol. XVI, p..173; Vel. XIX, p. 21.



Maximum
weekly
payments
under the
Separation
Law.

Maximum
weekly
payment
under the
Law of 1955.

Maximum
weekly
payments

* under the
Illegitimacy
Law.
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1. (1) The maximum weekly sum referred to in
paragraph (c) (which relates to payments by the
husband to the wife) of Article one of the Law
entitled “ Loi relative 3 la Séparation de Mariés en
Police Correctionnelle ” registered on the twenty-
first day of August, nineteen hundred and thirty,
as amended- (hereinafter referred to as “ the Separa-
tion Law ”), which a husband may be ordered to pay
to the wife or for her use shall be forty pounds.

(2) The maximum weekly sum referred to in
paragraph (c) of Article three of the Separation Law
which. a husband may be ordered to pay to the
wife or fot her use shall be forty pounds.

2. The maximum Weekly sum referred to in sub-
section (1) of section two of the Maintenance and
Affiliation Ozrders (Amendment) Law, 1955, as
amended, which a husband may be ordered to pay
for the maintenance of a child of the marrlage shall
be twelve pounds.

3. (1) The maximum weekly sum referred to in
Article two of the Law entitled “Loi relative a
I'Entretien des Enfants Illégitimes, 1927 ” registered
on the fourth day of June, nineteen hundred and
twenty-seven, as amended (hereinafter referred to as
“the Ilegitimacy Law ”), which a putative father
of an illegitimate child may be ordered to pay for
the maintenance of that child shall be twelve pounds.

(2) The maximum weekly sum referred to in
Article five of the Illegitimacy Law which a putative
father of an illegitimate child may be ordered to
pay towards the relief of that child shall be twelve
pounds.

7 (c) Ordres en Conseil Vol. Vl'II p 130; Vol.  XVI, p.173;
©7 - Vel XIX, p. 21.
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4. This Ordinance may be cited as the Mainten-
ance and Affiliation Orders (Maximum Weekly
Payments) Ordinance, 1975.

R. H. VIDELO,
Her Majesty’s Greffier.



